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LE TURC

GÉNÉREUX,

PREMIERE ENTRÉE.

Le Théatre répréfente les Jardins d'Ofman ,

Bacha , terminés parla Mer.

SCENE PREMIERE.

EMILIE.

Air : Non je ne ferai pas , &c.

' EST Ofman qui me fuit , ne lui ca-

chons plus rien

Pour arrêter fon feu , découvrons lui

le mien.

Air : Silvandre , avant que Lifette.

Avec un Turc ordinaire ,

Ce moyen ferviroit peu ,

A 3
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Mais Ofman eft débonaire ,

Je puis rifquer cet aveu ,

Un Bacha de cette espéce,

S'il apprend que j'aime ailleurs ,

Aura bien la politeffe ,

De réprimer fes ardeurs.

SCENE II.

OSMAN, EMILI E.

OSMAN.

Air: Au fond de mon caveau.

ATCHOU , falamalek.

Mon ame à ton aſpect

S'enflâme comme un myrthe fec ,

Aurai-je le bonheur

D'avoir dans fa primeur

La fleur

Du rofier de ton cœur?

L'éclat de tes bcaux yeux

M'attire dans ces lieux ,

Ainfi que le Soleil

Attire les pleurs de l'Aurore ,

A fon réveil :

Ton vifage divin ,

Peint la Lune en fon plein ,

Cet aftre eft moins brillant encore,

Que n'eft ton teip.
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Air: Quelle fombre bumcur , ma fœur?

Quelle fombre humeur

Mon cœur !

1

En ma faveur .

Cherchez-vous l'ombre & le filence?

EMILIE.

Non, je me plains , fort ,

Du fort,

Dont le couroux ,

Me tient captive auprès de vous.

OS MAN.

Nº. 1. Air : Eft-c' que ça s'fait comme ça?

Eft-c' que ça s' fait com' ça ?

Vous méprifez donc ma tendreffe ?

Eft-c' que ça s' fait com' ça?

Savez-vous que je fuis Bacha ?

Da.

EMILIE.

Seigneur , excufez donc ,

Je ne puis vaincre ma triſteſſe ,

Seigneur , excuſez donc ,

Vous n'en favez pas la raiſon.

2
OSMAN..

Nop.

A 4
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EMILIE.

He bien , en quatre mots ,

Voici l'hiftoire de mes maux.

Air : Aimons nous , jeune Témire.

Sur les Côtes de Provence ,

Aux lieux témoins de ma naiſſance ,

Tout combloit mon eſpérance :

O fort charmant ,

J'époufois mon Amant,

Air: Unjour dans un plein repos.

Sans prévoir aucun danger ,

Nous ne fongions qu'à rire

Et tout fembloit protéger

Notre joyeux délire ;

On faifoit la nôce en plein air ,

Nous danfions au bord de la mer.

Air: Eb guai , guai , guai , Madame la mariée !

Eh guai , guai , guai ,

Madam' la marié ,

Cli cla cla ,

Lira liron fa fa fa.....

Air : Non rien n'eft fi fatiguant que l'emploi d'une

Tourriere.

Ah quel trifte évenement !

Des Forbans , d'un air féroce ,

Viennent fort impoliment ,

Troubler le divertiffement,

"
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Pan pan pan pan pan pan pan

Sabrant les gens de la nôce ,

Pan pan pan pan pan pan pan.

7

Air: fefuis un bon foldat titata.

Sur ces infolens là ,

Titata ,

Mon fier époux s'élance ;

Mais un de ces pervers ,

D'un revers,

Le met hors de défence.

Air : Plus inconftant que l'onde & le nuage.

Je fais un cri ,

Je maudis le barbare ,

Qui me fepare

D'un époux cheri.

Air: Ma comére quand je danſe.

Ce Corfaire me remarque ,

Et pour braver mon dépit ,

Il ordonne qu'on m'embarque ,

Auffitôt on me faifit ,

L'un par-ici , l'autre par-là....

Air: Vous chiffonnez mon falbala,

En agit'on comme cela ?

Ah méchans laiffez moi donc là ,

Mais on répond à mes difcours :

A 5



10 GENEREUX ,LE TURC

1 Air: Eb vogue la galere.

Eh vogue la galére ,

L'an lere , l'an lere , l'an lere ,

Eh vogue la galére ,

Et l'on rame toûjours,

OSMAN.

Air: Trop de plaifir , cher Tircis , inquiéte.

Je vous plains fort , ma petite poulette.

EMILI E.

Momens fi doux ah ! que je vous regrette ,

Sans ces Brigands , que j'étois fatisfaite ,

Ah! ah la nôce étoit faite.

OSMAN.

No. 2. Air: Chacun à l' fien.

Pour un epoux fi conftament,

Doit-on verfer des larmes?

EMILIE.

Mon époux étoit mon amant ,

Qu'il raffembloit de charmes !

OSMAN.

Il avoit du merite , he bien?

Eh n'ai je pas le mien?
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Chacun à fier ,

m .Chacun à l' fien.

Air : Il faut l'envoyer à l'école.

Puifque tu ne dois plus revoir

L'objet dont ton ame eſt épriſe ,

C'eft fotife ,

De pouffer trop loin le devoir :

Avec l'espoir l'amour s'envole.

Adieu , retiens cette leçon ;

( Il fort).

EMILI E.

Adieu donc.

Il faut l'envoyer à l'école.

SCENE III.

EMILIE,

Air : La mort de mon cher pere.

LA mort de mon cher pere

M'a moins navré le cœur ,

Que celle de Valere ,

Objet de ma langueur.
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Ah! ceux qui l'ont tué m'ont fait grand tort ,

Mon cœur le voit vivant quoiqu'il foit mort.

Le Théatre s'obſcurcit.

Air: Enfans d' Paris.

Quel bruit,

Subit!

La nuit

Le fuit ,

Les vents font pêle-mêle ,

Il pleut ici ,

Il tonne aufli ,

Il grêle ,

Il grêle ,

Air: De mon berger volage.

L'orage fur ma tête ,

Redouble fon effet ,

Au bruit de la tempête ,

S'accorde un flageolet ,

Malgré tout le ravage ,

Qui s'excite dans l'air ,

Je veux fur ce rivage

Chanter un petit air.

Air: Les ondes de Couprin. Je fens fremir

les airs.

Ces flots impétueux

Où triomphe l'orage ,

Sont l'image

Des cœurs amoureux .
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Air: Voilà la difference.

Le vent met l'onde en fureur

L'Amour agite mon cœur.

Voilà la reffemblance ,

Je verrai calmer ces flots ,

Sans voir la fin de mes maux ,

Voilà la difference.

SCENE IV.

EMILIE , CHOEUR DE MATELOTS

qu'on ne voit point.

Un Vaiffeau battu de la tempête,

traverfe le Théatre.

CHOEU r.

Air: A boire , à boire , à boire.

A
L'aide , à l'aide , à l'aide ,

A l'orage notre art céde.

EMILI E.

Un Vaiffeau va périr au Port,

Souvent l'amour a même fort.
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2.

CHOEUR.

Air: Culbute , culbute à jamais. canon.

De quelle mort périrons nous •

Serons-nous noïés par les flots en couroux

Par le feu du tonnerre brûlerons-nous tous?

Lejour revient.

EMILI E.

Air : La bonne avanture.

Je partage tous leurs maux

Mais je me raffure.•

Car les flots

Sont en repos ,

Cela vient bien à propos ,

La bonne avanture , o guaf

La bonne avanture !

CHOEU R.

Air : Gros nez , gros nez

Dieux , quels revers !

Quand nous échapons des mers ,

Nous tombons ici dans les fers.

EMILI E.

canon.

Air : Amon cœur dans cefejour toutpeint l'amour.

Les voilà dans l'esclavage ,

Ah quel domage
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S'ils font amans !

Dans tous les évenemens ,

C'eft l'amour feul que j'envifage ;

A mon cœur , dans ce fejour ,

Tout peint l'amour ,

Tout n'eft qu'amour.

SCENE V.

EMILIE, VALERE.

EMILI E.

Air : Le Seigneur Turc a raiſon.

J
E vois un de ces Captifs ,

Il fe défefpère ;

Un fentiment des plus vifs

M'intéreffe à fa mifère;

Informons nous de fon fort;

Etranger , je vous plains fort……..

O dieux ! c'eſt vous Valere.

VALER E.

Air : Ab Pierre! ab Pierre !j'étois mortefansvous.

Eh quoi ! o'eft vous ma chere!
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EMILIE.

Quoi Valere , c'est vous!

(Ensemble. )

De mon deftin contraire

Je ne fens plus les coups.

VALERE.

Ma chere ,

Ma chere ,

EMILIE.

Valere,

Valere ,

J'allois mourir´fans vous. J'étois morte ſans vous.

VALER E.

Air : Des pendus.

Depuis qu'on nous a feparés ,

Helas mes foupirs égarés ,

Pour vous chercher courent le monde ,

Nuit & jour ils faifoient la ronde ;

EMILI E.

Quel diſcours !

VALER E.

Je fuis & furpris ,

Que je ne fais ce que je dis.

EMI-
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EMILI E.

Air : Amis fans regretter Paris.

Enfin nous nous revoyons donc.

VALERE.

Mais je vous vois captive ,

EMILI E.

Oui , nous avons même Patron.

VALERE.

Ah, quel bonheur m'arrive !

EMILIE.

Air : Contre un engagement.

Seule j'ai cru gémir

Du poids de mes difgraces

Mon époux vient courir

Dans les fers fuLLABOU

Eft-ce en portant mà chaîne ,

Qu'il peut m'en foulager?

C'eft augmenter ma peine ,

Que de la partager.

TOVUO VALERE.

Alr : Au bord d'un clair ruiſſeau,

Ce jour est pour mes feux ,

B
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D'un trop charmant préfage ,

Il n'eft point d'esclave

Quand l'amour est heureux :

Aux maux que j'ai foufferts

Succéde un bien fuprême ,

Ah! près de ce qu'on aime,

On eft Roi dans les fers.

EMILIE on ol
#

Air: Les filles de Montpellier,

Cher époux
Tout à vous

n'avez pas

rire ,

Apprenez mon embarras ,

Le Bacha pour moi ſoupire.

VALERE.

Ahi , ahi ,
ahi ,

EMILIE.

Air : N'aurai-je jamais un amant , moi qui

Luis i jolie?

Vous vous, taifez
no 03-11.1

19
VALE.RE.

ized.

O défefpoir !

Co Turc vous tient en fon pouvoir ,

Achevez je crains de ſavoir

Oh ma chere Emilie

Auriez-vous reçu le mouchoir?

Vous êtes fi jolie.
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EMILIE.

Air: L'euffes-tu cru.

Non de barbare en barbare

J'ai toujours eu le bonheur

De conferver mon honneur.

VALER E.

Rien n'eft plus rare.

EMILI E.

C'eft que j'ai de la vertu

L'euffes-tu cru?

1

Air : F'avois cru que Colinet.

J'ai reprimé le Patron,

Dont mes yeux font la conquête;

Helas , ce Turc eft fi bon ....

Eft fi bon.... qu'il en eft bête.

Je l'appréhendois d'abord ,

Je fongeois à m'en deffendre ,

Mais c'étoit lui faire tort ,

Car il n'ofe rien entreprendre.

VALER E.
3

Air : Elle eft favorable à mes vœum.

Helas , dans ce climat ſauvage ,

Du fentiment fait-on jouir?

Le tribut du cœur s'y partage ,

Le diviſer c'eft l'affoiblir

B 2
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Un Turc au fein d'un doux loifir

Offre à vingt beautés fon homage

Chez lui l'amour fert par quartier ,

Vous meritez un cœur entier.

Du o.

>

No. 3. Cor de Chaffe Allemand.

Aimons , aimons nous ,

Malgré le fort jaloux

Dans nos ames ,

Renfermons nos flames ,

Que nos feux

Ne brillent qu'à nos yeux ,

Aimons , aimons nous ,

Malgré le fort jaloux.

3

SCENE VI

OSMAN, VALERE, EMILIE.

OSMAN.

No. 4. Air : Voilà mon inftrument des champs.

AH! ah ! vraiment je vous entens

Tous deux je yous y prends.



PARO DI E. T 21

EMILIE.

Air : Ab , que Colin l'autre jour me fit rire !

C'eſt le Bacha.

VALER E.

Comment fuir fa colere?

EMILIE.

Tout eft perdu!

OSMAN.

Quelle ardeur téméraire !

Tremblez , tremblez. Alla balla.

(Ilfe met à rire). Ah ah ah ah ah ah.

8

Air: Ma chere Atalidaite.

Embraffez-moi , Valere ,

Soyez le bien venu,

Lure lu ,

En mettant pied à terre ,

Je vous ai reconnų ,

Lure lu

Lurelu lerrela lanlere.

VALER E.

Ah!

C'eſt Ofman.

B 3
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OSMAN.

Oui da.

Air : Ob ob ob1 ma fei voilà du fruit nouveau.

J'ai fait charger votre équipage ,

De macarons & de fromage

Remontez fur votre Vaiſſeau ,

VALERE.

Oh oh oh!

OSMAN.

•

Emmenez l'objet qui vous engage,

EMILIE & VALERE.

Ah ah ah!

OSMAN.

Vous attendiez-vous à cela ?

Air : Seigneur , en verité vous avez bien de la bonté.

Cher Seigneur , vous m'avez traité ,

Tout comme un de vos freres ,

Oui , car vous m'avez racheté ,

Quand j'étois aux galeres ,

De votre générosité

Envers vous ici je m'acquite ,

Tout au plus vîte.
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EMILIE & VALERE.

Seigneur, en vérité

Vous avez bien de la bonté.

O'S MAN.DR

Air: C'eft- ce qu'on n'a point vi de la vie.

Détalez fans cérémonie.

VALER E.

Mais .....

Point de û , de mais ,

(A Valere) Adieu. ( Emilie) Bon foir ,ma mie ,

Comme un grand Heros je m'en vais ;

Faites danfer vos gens , je vous prie ,

En mémoire de mes bienfaits

B 4
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SCENE VII.

VALERE, EMILI E.

DUO.

Air : De Cythere affiegée. Brifons les armes,

renverfons les Autels.

JEunes Amans , avec nous

Embarquez-vous ,

Malgré les vents en couroux :

Quand l'orage gronde

Sur l'onde ,

Bravez fon effort ;

Souvent il nous feconde

Et nous conduit au port :

Pour voguer aux plaifirs ,

N'attendons pas les zéphirs ,

Les beaux jours ,

Sur l'Occean des Amours

Sont fouvent dangereux

Plus que les tems orageux.

?
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DIVERTISSEMENT PROVENCAL.

Il paroît un Vaiffeau , orné de fleurs & de

banderoles ; on voit fur le tillac une ta-

ble couverte de mets &de rafraichiſſement ;

des trompettes fe font entendre à la proue

& jouent des fanfares , tandis que les Ma-

telots defcendent deux à deux , & vien-

nent danfer fur le rivage.

VAUDEVI
LLE

.

UN MATELO T.

Avec l'Amour embarquons nous ,

Le vent eft doux ,

Les plaifirs feront du voyage ,

Si par hazard il s'éleve un nuage ,

N'ayez point peur ,

Galant vogueur ,

Cédez au tems

Quelques inftans ,

Le calme vient après l'orage.

Iris avoit parlé tout bas ,

Au jeune Hilas ,

B 5
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Mon cœur en fut outré de rage ,

Je la
traitai

d'ingratte , de
volage ,

Sans
m'écouter , ma chere Iris

Me
regarda , fit un fouris ,

Et ce
fouris

calma
l'orage.

Damon fervoit une beauté ,

Dont la fierté

Prenoit
toûjours un ton

fauvage ;

Finiffez donc,
Monfieur ,

foyez plus fage ;

Elle fe fache d'un baifer ;

Il en prend deux pour
l'appaiſer ;

Le beau tems vient après l'orage.

Fin du
premier Acte.
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DU PEROU.

SECONDE ENTRÉE.



ACTEUR S.

HUASCAR- INCA , Mr. Rochard.

CARLOS , Espagnol , Mlle . Aftraudi.

PHANI-PALLA, Mme. Favart.

UN PERUVIEN , Confident D'HUASCAR.

PERUVIENS & PERUVIENNES



LES INCAS

DU PEROU

SECONDE ENTRÉE.

Le Théatre repréfente un Défert du Perou ,

terminé par une Montagne aride , le fom-

met en eft couronné par la bouche d'un

Volcan, formée de Rochers calcinés.

SCENE PREMIERE.

CARLOS, PHAN I.

CARLO s.

Air: Mon p'tit cœur , vous ne m'aimez guére.

SECOUEZ les préjugés estoy

Dont vous bercent vos grand's meres
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,

Eh quoi , toujours vous fongez

A des riens , à des miféres!

Des devoirs vous faites cas!

Mon p'tit cœur , vous n' m'aimez guéres.

PHANI.

Excufez mon embarras.

CARLOS.

Hélas !

Vous ne m'aimez pas.

PHANI.

Air: L'amour s'eft fait chez ma mie.

Je vous aime fans partage ,

Vous déterminez mon choix ;

Mais quand mon cœur fuit vos loix ,

A l'honneur il fait outrage.

CARLO S.

Eh je vous l'ai dit cent fois ,

Phani , belle Princeffe ,

Ces propos font trop Bourgeois

Soutenez mieux la Nobleſſe.

PHANI.

Air: Damon, calmez votre colere.

Je goute affez votre éloquence ; I

Mais du penchant que j'ai pour vous,
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Si mes Parens ont connoiſſance ,

Vous m'expofez à leur couroux.

CARLO S.

Bon, à l'infçu de la famille.

Nous nous verrons.

PHANI.

On fuit mes pas ,

Et je crains trop nos fiers Incas ;

Vous fçavez que quand on eft fille

On fait ce qu'on peut

Et non pas ce qu'on veut.

CARLO S.

Air : Pour chanter unDuo quand l'amour nous

raſſemble.

La fête du Soleil fur ces Monts les raffemble

Que ne profitons-nous du trouble de leurs jeux?

Derobez-vous , cherchez un fort heureux ,

Loin d'eux :

Il faut partir enſemble.

PHANI.

Air: Puifque pour vous je foupire.

Fuir enſemble tête -à- tête /

CARLO s.

Quel mal y trouvez-vous donc?
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PHANI.

Parlez vous tout de bon?

Mais pour qui me prend-t'on !

Je fuis , Monfieur ,

Princeffe d'honneur. buglalí Að

CARLO S.

Vous faites l'enfant.

PHANI.

Eh , mais vraiment ,

C'eft qu'une pareille propofition n'eft point du

tout honnête.

CARLO S.

No. 5 Air de M. Exaudet.

A mon ardeur

Livre ton cœur,

L'amour t'en preſe ,

C'eft ta rigueur ,

Ceffe ,

Laiffe,

encshore ca

800-3

Laiffe moi faire ton bonheur.

Hélas! pourquoi

Ce vain effroi ?

PHANI.

La médifance

Fait penser à foi.
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CARLOS.

Croi

Moi ,

Rends toi ,

Pour la décence

Reçoi

Ma foi ;

Tes plaintes,

Mes craintes ,

Nos foupirs

Vont ceder aux plaifirs.

PHANI.

Air: Oui vous en feriez la folia.

Quoi ! je ferois cette folie?

CARLOS.

Fort fagement

Nous prendrons un arrangement.

PHANI.

Non non..

Ah le fripon,

Comment peut-on

Ecouter la raiſon?

Laiffez moi donc ,

Car j'en ferois la folie.

CARLO s.

Foi d'Officier,

Mon but eft de nous marier.

C
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PHANI.

Je m'en défie.

CARLOS.

Ma chere amie

Veux-tu me voir fouffrir

Et languir ,

Sans me guérir?"

PHANI.

Ah!

Ma vertu dans tout cela

S'oublie :

Oui, j'en ferai donc la folie.

CARLOS

Rien n'eft fi doux.

PHANI.

Mais il faudra s'en prendre à vous.

Air: Mon Papa toute la nuit.

Au plutôt tifez moi done

De ce féjour déteftable.

CARLO s.

Bon , vous avez pris mon tong otd

Ah ! je vous trouve adorable.
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PHANI.

i

Enlevez , enlevez , enlevez-moi.

CARLO s.

Vous devenez raiſonable,

PHANI.

Enlevez , enlevez , enlevez-moi ,

J'ai compté fur votre foi.

CARLOS.

Air: Le premier du mois de Janvier.

Phani , bien loin de vous trahir

Je veux en tout vous obéir ;

Je n'ai de defirs que les vôtres.

PHANI.

Allez préparer ce qu'il faut

Et revenez tout au plutôt ,

Accompagné de plufieurs autres.

No. 6 Air: Contredanfe de M. Blaife.

Ne manquez pas

D'amener vos foldats ,

Il faut de la prudence;

Si mes parens

Font tantot les méchans

Roffez-les d'importance ;

Са
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Mais gardez-vous ,

O mon cher Epoux ,

De vous battre vous-même ;

Il faut fonger

A vous menager

Pour celle qui vous aime.

Meguliat no

SCENE

PHANI.

I I.

Air Ab Maman , que je l'ai échapée belle.

Viens Hymen, hâte-toi , je t'implore ,

-Viens par ta douceur

Combler l'ardeur

Qui me dévore :

Viens m'unir au vainqueur que j'adore ,

Fillette à quinze ans

Commence à compter les inftans.

Si tu veux que mon cœur t'appartienne ,

Hymen , dès ce jour

Crains que l'amour

Ne te prévienne :

Il n'eft rien qu'à la fin il n'obtienne ,

Ce petit fournois

Fait métier d'excroquer tes droits. balko

C
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Viens Hymen , hâte-toi je t'implore ,

Viens par ta douceur

Combler l'ardeur

Qui me dévore ,

Tes attraits font des biens que j'ignore ;

Mais fans les gouter ,

Il eft permis de s'en douter.

SCENE ILL

PHANI, HUASCAR,

HUASCAR,

No. 7 Air : Apprenez par ma voix le vrai

moyen de plaire , Thất B

Aux accens de ma voix , Phani , prêtez l'oreille ,

Et vous allez favoir une grande merveile.

Air: Je ne veux plus fortir de mon Caveau.

Je viens ici de la part du Soleil :

Soumettez-vous à ce qu'il vous demande, ma

Je viens ici de la part du Soleil

Vous annoncer un honneur fans pareil :

Çe Dieu pour vous

A fait choix d'un Epoux.

Vous fremiffez ! c'eft le Ciel qui commande ;

C 3



38 LES INCAS DU PEROU ,

Sans reflêchir .

Princeffe , il faut flêchir ,

Et balancer

C'est l'offencer.

PHANI.

3

Air: Je voudrois bien me marier.

Le Soleil veut me marier !

HUASCAR.

Oui la chofe eft certaine.

PHANI.

Hélas, qu'il me faffe quartier,

HUASCAR.

La réfiftance eft vaine.

PHANI.

Le Soleil veut me marier !

Il prend bien de la peine.

CLOV
I

Air: Ab voyez donc comme il s'y prend le drole.

Au nom des Dieux , plus d'un fripon

Bien fouvent nous abufe.

HUASCAR
à part.

Il me paroît qu'elle en fait long.
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PHANI.

Ah! voyez donc ,

Ah! voyez donc ,

Eft-ce ainfi qu'on m'amufe?

chatoviul at

HUASCA R.

Air: Jeune Lifette, prête moi cette boulette.

Dieux , quelle injure!

Vous m'accufez d'impoſture ;

Le Ciel me vengera

Le Soleil vous en punira.

PHAMI MA

Ah! comme il dit cela phenomeno
la

Ah ! comme on le craindra.

La feinte eft ridicule. NEN

HUAS CARROTASIA

nt im ziovor Bat

L'amour leve de fcrupule'; our and H

Lui feul te rend incredule ,

Perfide , ton âme brûle

D'un feu difcret.

PHANI.

Comment avez-vous fait

Pour favoir mon fecret ?

C4
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HUASCA R.

No. 8 Air : Vous me grondez d'un ton ſevere,

Rougis de ta honteufe flâme , on-dity

Tantot je te fuivois de loin ,

J'ai remarqué malgré ton foin ,

Qu'un Eſpagnol ſéduit ton ame,

,ettofarod PHANI.

Il reviendra ce foir, je crois ,

Tenez , grondez-moi pour deux fois,

HUASCA R.

Air : Dans le fond d'une Ecurie.

Non contens de l'avantage seeing

D'avoir enlevé notre or ,

Nos vainqueurs ont mis encor

Nos Princeffes au pillage ;

Si j'en croyois ma fureur .....

Bientôt l'objet qui t'engage ;

Si j'en croyois ma fureur....

Hélas que n'ai-je du cœur !

Air : Entre l'amour & la raison.

Refpectez de pareils rivaux ,

Faut-il des miracles nouveaux ?

Vous avez vu loin de la terre

Leurs Villes danfer fur les eaux

A travers de longs chalumeaux

Ils favent foufler le Tonnerre.
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味味 味味 味味 味味

SCENE I V.73-

PHANI, HUASCAR, UN PERUVIEN.

HUASCAR.

Air: Uu peu de tricberie.

CAchonsAchons le trouble qui m'agite ,

On vient ( au Peruvien , ) écoute moi , va vite.

(à part. ) Nous allons voir du carillon.

Qu'un torrent de feu nous inonde ,

Il y doit perir bien du monde ;

Mais quand on aime entend t'on raiſon ?

Un peu de tricherie

Dans la vie

Eft toujours de faifon.

C 5
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SCENE V.

PHANI , HUASCAR , PERUVIENS

E T PERUVIENNE S.

Marche des PERUVIENS, pour la fête

du Soleil.

HUASCA R.

Air: Ab lo bel oifeau , Maman.

Peuple,Euple , chantez le Soleil ,

Qu'à vos voix l'écho réponde.

Avec le Chœur.

Brillant Soleil , brillant Soleil ,

Tu n'eus jamais ton pareil.

Seul.

La chaleur de tes rayons

Echaufe la terre & l'onde ,

Et l'on n'iroit qu'à tâtons

Si tu n'éclairois le monde.

Peuple , chantez le Soleil ,

Qu'à vos voix l'écho reponde.

Avec le Cbour.

Brillant Soleil , brillant Soleil ,

Tu n'eus jamais ton pareil .
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Seul.

Tu fais meurir les raifins

Tu fais pouffer les fougeres ,

C'est toi qui chaufes les bains

Où folatrent nos Bergeres:

Peuple , chantez le Soleil

Dont les faveurs font fi cheres.

Avec le Chœur.

Brillant Soleil, brillant Soleil

Tu n'eus jamais ton pareil .

On danfe avec des Parafois.

HUASCA R.

Air: C'est ce qui nous enrbume.

Chez nous il fait beau quand le Soleil luit ,

Et quand il fait jour il n'eft jamais nuit ,

C'eft affez la coutume :

Quand la chaleur ceffe , le froid s'enfuit ,

C'eft ce qui nous enrhume.

Air ci-dellus.

Peuple, chantez le Soleil

Dont les feux chatfent la brume.

( Avec le Chœur. )

Brillant Soleil , brillant Soleil ,

Tu n'eus jamais ton pareil.
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HUS CAR.

Air : Chacun àfon tour , liron lirette.

Dieu du jour , fouffre fans murmure

Que l'on partage tes honneurs

Ta chaleur eft à la nature

Ce que l'amour eft à nos cœurs ,

Grand Soleil , que ta bonté permette

Que nous chantions auffi l'amour ,

Chacun à fon tour ,

Liron lirette ,

Chacun à fon tour ,

VAUDEVILLE.

Il eft un âge où l'on s'ignore ,

Le cœur ne peut rien voir encore ,

C'eft une nuit :

Le tendre amour eſt notre aurore ,

Sitôt qu'on voit fes feux éclore ,

Un beau jour luit.

Celle que j'aime eft-elle abfente ,

Hélas ! mon ame eft languiffante

C'est une nuit .

Sitôt que je la vois paroître ,

Je fens , je fens , mon cœur renaître ,

Un beau jour luit.

On danfe.

La fête eft interrompue par un tremblement de

Terre.
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CHOEUR.

Air : Paffantfur le Pont - neufentre minuit& onze,

Quel tintamare affreux

Imite le Tonnerre !

Quel déluge de feux !

Quel tremblement de terre !

(Tout le peuple feſauve.)

SCENE V I.

HUASCAR, PHAN I.

PHANI.

No. 9. Air : C'eft la fille d'un Laboureur.

QUe de fracas , que de rumeurs !

Ah je me meurs ! ah je me meurs !

HUASCAR.

Où courez-vous , mon petit cœur?

PHANI.

Ah j'ai grand' peur ah j'ai grand' peur ,

La terre tremble.
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HUASCAR.

So Reftons enfemble.

PHANI.

J'ai peur auffi de vous , Monfieur.

HUASCAR.

Air: Mari falfſon eft en colere.

Vraiment le Soleil eft en colere ,

Oh , oh , toure louribo!

Vous avez fçu lui déplaire.

PHANI,

Oh, oh. • •

HUASCAR,

(voulant s'enfuir.)

(l'arrêtant. )

Air: Toujours feule difoit Nina.

Je ne puis rien gagner fur toi ,

Cruelle , écoute moi.

PHANI.

Quoi?

HUASCAR.

Ton mépris me rend furieux ,

Je te fuis odieux ;
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Dieux !

Mon amour n'entend plus raiſon.

PHANI.

Fripon , vous vous demafquez donc.

HUASCA R.

Tu me fuivras.

PHANI.

Quel embarras !

Viens...

HUASCA R.

SCENE VII.

HUASCAR , CARLOS , PHANI

CARLOS, (arrêtant HUASCAR. )

Altela!

Me voilà !

PHANI.
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PHANI, à CARLOS.

Air: Là baut fur ces Montagnes.

Du haut de ces Montagnes

Voyez rouler ces feux ;

Ils vont dans nos campagnes

Faire un ravage affreux.

Du Ciel eft-ce un préſage ?

CARLOS.

Ces flâmes font l'ouvrage

De ce lâche impoſteur ;

La caufe en eft Phyfique ,

Il faut que je l'explique

Pour vous tirer d'erreur,

Air : Pan , pan , pan , la poudre prend.

Avez-vous battu le briquet ?

C'eſt à peu près le même effet :

Quand un caillou tombe en ce gouffre ,

Le coup fait allumer du fouffre ;

Pan , pan , pan , la flâme prend ,

Tout eft en feu dans un inftant.

PHANI.

No. 26 Air : Mi fa mi fa ré mi , cbantexmon ami.

Vengez-vous de la malice

Du plus fot de vos rivaux.

CARLO s.

Inventons quelque fupplice,

PHA-
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PHANI.

Qu'un Duo comble ſes maux;

Chante , mon ami ,

Mi mi fa ré mi ,

Mi mi fa re fol ,

Mon cher Eſpagnol.

PHANI, CARLOS, HUASCAR.

Air: Laille-moi, Tircis.

Goutons la douceur

D'un tendre eſclavage ,

L'amour enchaîne mon cœur.PHANI,

&

CARLOS Un charme vainqueur

M'attire , m'engage ,

M'enyvre au fein du bonheur.

HUASCAR, en même tems.

Quel cruel outrage !

La fureur

Devore mon cœur;

Quelle douleur !

R

Non , rien n'égale ma rage.

L'amour comble leur ardeur

Je vois avec horreur

Leur bonheur.

D
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SCENE VIII.

HUASCA R. A

Air, & paroles de l'Opéra.

LA fâme fe rallume encore ,

Loin de l'éviter je l'implore.

Air: C'eft un Moineau.

Quelle valeur

Succéde à ma peur !

Faifons voir de la vigueur,

Mon fier tranfport

Va braver le fort

Et la mort.

Qui , terminons fans retour

Ma foibleffe & mon amour;

Jc
fuis trop fot pour voir ensor le jour ,

Abimons-nous

En amant jaloux ,

Dans ces feux étincelans.

Air , & paroles de l'Opéra.

Tombez fur moi , Rochers brulans.

Il fe précipite dans le Volcan.

F
\N.
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TROISIÈME ENTRÉE.
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ACTEURS.

FATIME Mlle. Deheffe.

ATALIDE Mme. Aftraudi.

TACMAS Mr. Chanville.

ROXANE Mme. Favart.

BOSTANGIS & ODALIQUES.
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LES FLEURS ,

TROISIÈME ENTRÉE.

Le Théatre répréſente les Fardins de

Tacmas.

SCENE PREMIERE.

ROXANE , FATIME en babit d'homme.

FATIME, #12-14T

Air: Ab , ab , vous avez bon air.

MEtrouves-tu bien en homme?

ROXAN E.

Fort bien , vous aurez la pomme.

Ces charmes que l'on renommé

Feront leur effet ;

Ah vous avez bon air

Bon air tout-à- fait.

(ter)

D 3
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Air : J'en jure par vos yeux.

Mais fous cet attirail ,

Fatime , vous allez troubler tout le Sérail

On va crier au loup dans ce galant bercail.

FATIM F.

Air: La Fortune ainfi que l'Amour,

Apprends que la Fête des Fleurs ,

Qui fera tantôt célébrée

De ces Jardins permet l'entrée.

ROXAN E.

Mais cela n'eft point dans nos mœurs.

Air: Il faut fuivre la mode.

J'ai cru que des Sérails Perfans ,

En tout tems on gardoit l'enceinte ;

Que mille Eunuques furveillans f

Nous tenoient toujours dans la crainte;

Les Muſulmans.

FATIM E.

M

Tous ces gens-la

A Paris ont fait un voyage ;

Depuis qu'ils ont vu l'Opéra ,

Ils ont changé d'uſage,
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ROXAN.É.

Air: LajeuneLizette far le bord d'un Peteau.

Mais à quoi bon , Fatime ,

Ce traveſtiſſement ?

FATIM Elan Vista

Certain foupçon m'anime ,

Qu'on eft folle en aimant.

Car c'eft une jalouűgoq ölker

De fantaille ob To

Qui me vient brufquement,

Je ne fçai trop comment.

Air: Mon petit doigt me l'a dit.

On dit qu'Atalide eff belle

Tacmas peut m'être infidéle.

ROXAN E.

Non , vous poffédez fon cœur.

Un vain foupçon vous irrite ;

Vous êtes fa favorite

Goûtez mieux votre bonheur.

FATIM E

Air: De France & de Navarre,

Je veux fous ce déguiſement

Obferver ma rivale , Treogra

Et fi Tacmas eft fon Amant, sal ni

A

D 4
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ROXAN E.

C'eft faire un vain fcandale ;

Mais la voilà qui vient à nous.

FATIM E.

Hélas ! Qu'elle eft jolie!

ROXANE.Kalleng

Adieu , vous pouvez entre-vous

Difputer de folie.

SCENE II.

ATALIDE , FATIM E.

A TALI De..

No. 10. Contredanfe du Carnaval du Parnaffe.

Q U'on me blâme

Tant que l'on voudra ,

Mais chacun faurá

Mon amoureuſe flâme ,

Le filence

Potroit m'étouffer

De la bienféance a

Je dois triompher.
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>

J'inftruirai de mon fecret

Quelque indifcret ;

Mais qu'importe?

L'ardeur du caquet m'emporte.

(à Fatime. )

Vous êtes le bien venu ,

Jeune inconnu ;

Apprenez qu'un doux vainqueur

Soumet mon cœur.

Qu'on me blâme

Tant que l'on voudra ;

Mais chacun faura

Mon amoureufe flâme ;

Par la gêne ,

Pourquoi s'affliger?

Raconter fa peine ,

C'eft la foulager.

Air : Quel plaifir quand on s'aime bien.

Etes-vous connú de Tacmas.

FATIM E.

Ma belle Enfant , n'en doutez pas ,

Je fuis à fon fervice.

ATA LID E.

Hé bien c'eft mon Amant,

FATIM E.

Hélas !

(bis)

D 5



58 DES FLEUR
S

,

A TALID E.

Me ferez-vous propice ?

FATIM E.

Air: A quoi s'occupe Madelon.

Votre Amant n'eſt qu'un inconſtant

Il partage

Son homage;

Un galant qui voltige tant ,

Ne peut rendre un coeur content.

ATALIDE.

•

Mineur.

Mon Amant

Neft point inconftant ,

Il n'eftime

Que Fatime.

FATIME. (l'interrompant. )

No. 11. Air : Eb! Lon lan la toureloure.

O! Ciel , que dites-vous!

Ah! Mon cœur fe ranime.

A TALI D E.

Croyez-en mon couroux.

(Apart. )
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FATIM E.

Il n'aime que Fatime ! o gué ,

Eh lon lan la tourelourelourité ,

Eh lon lan la toureloure.

ATALID E.

Air: Un Officier , deux Officiers.

Atalide , obfervons-nous mieux

J'apperçois notre maître.

SCENE III.

ATALIDE , FATIME , TACMAS.

•

Q

TACMA S.

Ue vois-je Quel audacieux

Ofe en ces lieux paroître !

Fatime! Quoi ! C'eſt vous?

ATALID E.

C'eft ma Rivale fauvons nous.

Ah! Que le tour efttraître !
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SCENE DERNIERE.

TACMAS, FATIM E.

Air: C'eft une excufe.

Mais que veut dire cet habit?

FATIM E.

La jaloufie & le dépit

M'infpiroient une rufe :

Je voulois obferver vos pas.

TACMA S.

Vous doutez du coeur de Tacmas?

Mauvaiſe excufe.

Air: J'vous prétrai mon manchon.

Sur quoi donc prenez-vous ombrage?

Mon amour propre en eſt bleffé ;

Sans vous rendre un fincere homage

Jamais un jour ne s'eft paffé ;

Vous m'avez-vu toujours d'un même zéle,

Pour prouver mon ardeur fidéle ;

Là répondez donc ,

Mon cher trognon ,

Dites oui ou non ;

Convenez vous de ça ?

種
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FATIM E.

Eh! Mais ouida.

TACMA S.

Ah! Vous convenez de ça,

Air: Le Démon malicieux & fin.

Jouiffez du deftin le plus doux ,

Mon amour n'eft content qu'avec vous.

FATIM E.

Ah ! Bientôt l'Amour content fomeille ,

Il eft bercé dans les bras des plaiſirs ;

Il n'est rien alors qui le reveille

Que l'inconftance & de nouveaux défirs.

TACMA S.

Air: O reguingué.

Votre crainte eft fans fondement ,

Fatime , parlez franchement ,

Sans doute ce déguiſement ,

Renferme quelqu'autre miſtere.

FATIM EF.

Eh bien , je vais être fincere.
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No. 12. Air: La Coquette.

J'ai pris l'habit d'homme ,

N'ayant rien à faire de mieux ;

Seigneur , voilà comme

J'égaye un Sérail ennuyeux :

Nous cherchons des amuſemens ,

Pour remplir ici les momens ;

Car pendant qu'avec foin on apprête

Une Fête ,

Il faut bien tuer le tems.

TACMA S.

Air : Les regards font les premiers traits.

(Du Ballet des Sens. )

Ton excufe eft dans tes beaux yeux,

Et mon cœur a pris ta défence ;

Un regard , hélas , te fert mieux

Que tous les traits d'une vive éloquence :

Ton excufe eft dans tes beaux yeux ,

Et mon cœur a pris ta défence.

TACMA S.

Air : Turlurette,

Voyons la Fête des Fleurs ,

Sans que rien trouble nos cœurs ;

Touche la , la paix eſt faite.

Ensemble).

Turlurette ,

Turlurette, la tanturlurette.
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FATIM E.

Air: La liberté d'elle-même eft charmante.

Mille beautés comme des fleurs nouvelles ,

Dans ce Jardin à vos yeux vont s'offrir.

Ah

TACMA S.

Que craignez-vous ?

FATIM E.

L'Amour porte des aîles ,

N'imitez pas le volage Zéphir ;

Le plaifir ,

L'inconftance légere ,

Vont voltiger fur ce joli parterre.

Gardez-vous bien d'y rien cueillir.

MA S.A TIME & TAC MA

D U O.

Air: Ab mon cher ami , que j't'aims!

Mon cher ami

Ma chere enfant

Que j't'aime!

Quej't'aime , 'que j't'aime ,

Aimons-nous toujours , de même , de même,

De même ,

Près de toi je fens un plaifir extrême ;

Tu feras toujours

Mes beaux jours.
(fin. )
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Le repos

Calme les flots

Après un trifte orage ;

"

Ton ardeur

Calme mon cœur

C'eft la paix du ménage.

Mon cher ami

Ah

Ma chere enfant
}
Que j't'aime , &c.

(au motfin. )

FIN.

NL
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LA FÊTE

DES FLEURS.

La Ferme s'ouvre , on voit un Parterre orné

de Fleurs de différentes espéces diſtri-

buées par touffes.

ENTRÉE DES BOSTANGIS.

VAUDEVILL E.

UNE
ODALIQUE.

Il n'eft qu'un tems pour is tendreffe &la

On ne voit des Fleurs qu'au Printems;

La Rofe renaît tous les ans ,

Sans retour on perd la jeuneffe :

Tendres Amans , profitez des beaux jours ,

Cucillez des Fleurs au Jardin des Amours.

Souvent fans parler on exprime

Le tendre langage du cœur

Et fous l'emblême d'une Fleur ,

E
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RS
.

L'Aman
t

peint l'efpoir qui l'anime :

Jeunes Amans , profitez des beaux jours :

Cueillez des Fleurs au Jardins des Amours.

,
il

Un petit Jardinie
r

s'approc
he

en danſant

d'un builón de rofes pour en cueillir

en fort un Serpent qui le pourfuit juſque

fur un arbre: les Boftangi
s
affomme

nt
le

Serpent, & Je réjouiſſe
nt

.

UNE ODAL
IQUE

.

VAU
DEV

ILL
E

.

On court fouvent trop de danger

A s'engager ,

Au plaifir le penchan
t
nous méne ;

Mais il ne faut que l'effleur
er

,'

Sans s'y livrer :

Il eft trop yoifin de la peine ;

Craigne
z

, craigne
z , jeunes cœurs,

Le Serpent caché fous les Fleurs.

L'Amou
r
a des attraits flateurs ,

Mais féducteu
rs ;

Et l'on a peine à s'en défendre.

Quand le fripon vient d'un air doux ,

A nos genoux ,

C'eft afin de nous mieux furprendre ;

3
3

Cra

Le
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Craignez , craignez , jeunes cœurs ,

Le Serpent caché fous les Fleurs.

Temire alloit chaque matin.

Au bois voilin

Du Printems refpirer les charmes ;

Mais un jour j'entendis des cris ,

Et d'un taillis

Je la vis fortir toute en larmes.

Craignez , craignez, jeunes cours ,

Le Serpent caché fous les Fleurs .

Iris trouve un Enfant un jour ,

C'étoit l'Amour ;

Elle en prend foin fans le connoître :

C'eſt un piége qu'Amour lui tend ;

Tout en pleurant ,

Sous fes doigts il rioit , le traître.

Craignez , craignez , jeunes cœurs , &c.

L'imprudente Iris qui le croit.

Tranfi de froid ,

Dans fon fein l'échauffe & l'anime ;

L'ingrat qui fe voit careffer ,

L'ofe bleffer ;

Ce cruel en fait la victime.

Craignez , craignez , jeunes cœurs ,

Le Serpent caché fous les Fleurs.

E a

I
T
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Les Boftangis veulent cueillir des Fleurs , un

orage s'élève & ravage le Jardin.

UNE ODALIQUE.

Comme une Fleur ,

Brille une Belle ;

De la Rofe nouvelle ,

Elle a la fraîcheur ;

Mais par malheur

L'éclat s'efface

La Beauté paffé

Comme une Fleur.

Il faut cueillir

L'aimable rofe

•

Si-tôt qu'elle eft écloſe ;

Mais fans la flétrir:

Du doux plaifir

C'eft une image ,

Qui le ménage,

En fait jouir.

Les Boftangis tâchent de réparer le domage ,

ils arrosent le Jardin, on voit naître une

plante qui produit fucceffivement des feuil-

les , des boutons , des Fleurs & enfin l'A-

mour. Entrée de l'Amour qui ranime les

Fleurs ; elles fortent des buiffons perfoni-

fiées ; de jeunes Odaliques qui les répréfen-

tent , ont chacune à la main la Fleur qu'elle

caractérise; l'Amour forme un Bouquet &

le préfente à Tacmas ; ce Prince le reçoit ,

& le donne àfafavorite.

1
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TACM A S.

AIR.

Tacmas en ce moment heureux

Reçoit les vœux
>

Dont ce Bouquet peint l'affemblage ,

De leurs ardeurs , Fatime * c'eſt le gage ;

Prenez , prenez , ces tendres Fleurs ,

Que le tribut de tous les cœurs

Ajoute un prix à mon homage.

* A Fatime , montrant les Odaliques.

Dès que Tacmas a déclaré fon choix, les

Boffangisfe joignent aux Odaliques pour

Le célébrer.

UNE ODALIQUE.

Air : Hanneton voie , vole , vole ; il y a un

maître à ton Ecole.

Papillon , vole , vole , vole ,

L'Amour s'inftruit à ton Ecole ,

Près d'une fleur il batifole ,

La flétrit & puis s'envole.

BALLET GENERAL.

FIN.
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( 1 )

AIRS

De la

Parodie des Indes Galantes.

No I.

Eft c'que ça s'fait com ca

N° 2.

Chacun a 1- fien.



( 2 )

N° 3.

DUO

Ai. mans ai- mons nous.

•S •



( 3 )

N° 4.

Voilà mon inftru- ment des Champs.

N° 5.

A mon ardeur.

A 2



(4 )

N° 6.

Ne manquez pas.

N° 7.

Aux ac- cens de ma voix.

N° 8.

T

Vousous me gron- dez d'un ton feve- re.



(5)

N° 9.

C'est la Fille d'un la boureur.

車

A 3



( 6 )

N° 10.

N° 11.

Et lon lan la tou- re lou- re,

1



( 7 )

N° 12.

LaCo- quette.

FIN.
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